
N Á P O J E

A P E R I T I V Y

Crodino (nealkoholický aperitiv)		  70
Aperol Spr i t z 	 0,2l	 145
Cynar Spr i t z 	 0,2l	 145 
Campar i 	 0,1l	 90
Campar i soda	 0,2l	 95
Campar i orange	 0,2l	 105
Cinzano bianco	 0,1l	 90
Cinzano rosso	 0,1l	 90
Cinzano ex tra dr y	 0,1l	 90

R O Z L É V A N Á  V Í N A

Spumante Mi l les imato, Contrat to	 0,1l	 159
Franciacor ta 61 Rosé, Ber lucchi	 0,1l	 165
Verment ino, La Spinet ta	 0,15l	 155
Verdicchio Le Oche, Fat tor ia San Lorenzo	 0,15l	 195
Pinot Gr igio, L is Ner is	 0,15l	 180
Donà Blanc, Har tmann Donà	 0,15l	 180
Rosato, Capannel le	 0,15l	 145
I l Frappato, Occhipint i 	 0,15l	 235
Valpol icel la Ripasso, Tedeschi	 0,15l	 155
Nebbiolo Langhe, La Spinet ta	 0,15l	 245
Vino Nobi le di Montepulc iano, Sanguineto	 0,15l	 215

D E Z E R T N Í  V Í N O

Moscato di Pante l ler ia Kabir,  Donnafugata	 0,1l	 150

C O R A V I N  V Í N O

Barbaresco Camp Gros 2008, Marchesi di Gresy	 0,1l	 535
Barolo Enr ico V I 2007, Cordero di Montezemolo	 0,1l	 575
Brunel lo di Monta lc ino 2011, Biondi Sant i	 0,1l	 664
Sassicaia 2013, Tenuta San Guido	 0,1l	 656
Montepulc iano d ´Abruzzo 1997, Emidio Pepe	 0,1l	 725

M I N E R Á L N Í  V O D Y

Mat toni per l ivá	 0,33l	 45
Mat toni per l ivá	 0,75l	 80
Mat toni jemně per l ivá	 0,33l	 45
Aqui la neper l ivá	 0,33l	 45
Aqui la neper l ivá	 0,75l	 80 

N E A L K O H O L I C K É  N Á P O J E

Čerstvé ze leninové nebo ovocné š ťávy	 0,25l	 115
(pomeranč, grep, jablko, mrkev, červená řepa s jablkem) 
Coca Cola , Coca Cola zero	 0,2l	 45
Fent imans cola	 0,3 l	 75
Tonic Thomas Henry	 0,2l	 65
Ginger Ale Fewer Tree	 0,2l	 65
Pure Coco	 0,33l	 85
Cascara F izz (Caffeine lemonade)	 0,33l	 85
Ledový čaj Sencha zelený	 0,5l	 115
Juice Granini ( jahoda, jablko)	 0,2l	 45
Čerstvé l imonády (citron, zázvor, okurka, malina, pomeranč, grep)	 0,5l	 79 - 129

N Á P O J E

P I V O

Pi lsner Urquel l 	 0,33l	 50
Stel la Ar tois (nealkoholické pivo)	 0,33l	 50

P I V O  C R A F T  T W O  T A L E S

Bohemia ležák	 0,33l	 85
Grepový ležák	 0,33l	 85
Black Ale	 0,33l	 90

K Á V A

Espresso Giamaica Afr ibon		  49
Espresso Giamaica (bez kofeinu)		  49
Espresso Macchiato		  49
Doppio Espresso		  70
Cappuccino		  55
Caf fè Amer icano		  49
Corret to Mol inar i		  105
Caf fè Lat te		  60
Caf fè V iennese		  65
I r ish Cof fee		  110
Bombardino		  85
Horká čokoláda Valrhona 		  89 
(se šlehačkou, chilli, zázvorem, oříšky, třešněmi a pomerančem) 

Č E R S T V É  Č A J E

Mátový čaj		  55
Mátový čaj se zázvorem		  65
Zázvorový čaj		  55

Č A J  R O N N E F E L D T

Classic Engl ish tea		  65
Černý čaj Dar jeel ing		  65
Ear l Grey (černý čaj) 		  65
Jasmínové per ly		  65
Sencha		  75
Matcha Horai		  85
Roiboos		  65
Byl inný čaj se zázvorem		  65
Heřmánkový čaj		  65
Ovocný čaj		  65

Jídelní lístek s vyznačenými alergeny je Vám k dispozici na vyžádání u obsluhy. 
Pro skupiny osmi a více osob bude k finálnímu účtu připočítáno 12,5% service charge.
Uvedené ceny jsou v Kč včetně DPH.

Ušetřete zde 10% s vybranými platebními kartami od Raiffeisenbank.
www.PREMIUMRBCLUB.cz  

lacol lezione.cz
BY

L A COLLEZIONE

M E N U



S N Í D A N Ě

Snídaně podáváme: po-pá 9:00 – 11:00 / so-ne po celý den

S N Í D A N Ě  Z  F A R M Á Ř S K Ý C H  V A J E C
Colazione con uova dalla fattoria

Benedik tská vejce, sezamový bagel a prosciut to cot to		  195
Uova beneditte con bagel al sesame e prosciutto cotto 

Míchaná vejce s mar inovaným lososem		  195
Uova strapazzate con salmon marinato 

Omeleta se sýrem Font ina		  165
Omelette con Fontina 

Mačkané avocado s pošírovanými vejc i a chléb mult icereale		  165
Crema di avocado, uova in camicia e pane ai cereali 

Pečená vejce s pancet tou		  165
Uova e pancetta 

S L A N Á  S N Í D A N Ě
Colazione salata

 
Sýr Asiago, prosciut to cot to, domácí  játrová pašt ika s mostardou, 		  295 
pečené vejce s pancet tou, croissant , smoothie , chléb Altamura , máslo 
Formaggio Asiago, prosciutto cotto, paté di fegato con mostarda,  
uova con pancetta, cornetto, smoothie, pane di Altamura e burro 

S L A D K Á  S N Í D A N Ě
Colazione dolce

Lívanec s javorovým s i rupem a crème fra îche, smoothie , croissant , 		 295 
ovocný sa lát ,  domácí marmeláda , chléb Altamura , máslo 
Pancake con sciroppo di acero e panna acida, smoothie, cornetto,  
macedonia, la nostra marmellata, pane di Altamura e burro 

S N Í D A N Ě  V  P Á N V I
Colazione in padella

Cannel l in i fa zole v tomatové omáčce s gr i lovanou k lobásou, 		  295 
k řepelč ími vejc i a domácí focacciou
Fagioli cannellini al pomodoro e salsiccia grigliata, uova di quaglia  
e focaccia fatta in casa 

D O M Á C Í  C R O I S S A N T
I nostril cornetti

Máslový / al burro 		  49
Vani lkový / alla vaniglia 		  59
Čokoládový / alla cioccolata 		  59
Meruňkový / all´albicocca 		  59 

M E N U

P Ř E D K R M Y  /  P O L É V K Y
Antipasti / Zuppa

Výběr čerstvých sa látů , šunek a sýrů z naš í nabídky		  dle váhy
La selezione del giorno di insalate, prosciutto e formaggio		  al peso

Hovězí tatarák s araš ídovou majonézou a kakaovými 		  325 
boby Claudio Cora l lo
Tartara di manzo con maionese alle arachidi e fave di cacao  
di Claudio Corallo 

Krá l ič í v ývar s parmazánovými cappelet t i  a ž loutkem		  135
Brodo di coniglio con cappelletti e rosso d‘uovo 

Pošírované vejce s houbami a Taleggio fondue		  245
Uovo in camicia con funghi e fonduta di Taleggio 

P A S T A  /  R I S O T T O
Pasta e risotto

Raviol i  p lněné r icot tou a v lašskými ořechy, květákové pyré 		  365 
a gr i lované k revety
Ravioli noci e ricotta, crema di cavolfiore e gamberi grigliati 

Fusi l l i  s te lecím ragú, játr y a sušenými hř iby		  345
I nostri fusilli al ragù di vitello, fegato e porcini 

Linguine s tatarákem z tuňáka, sicilskou strouhankou a omáčkou z krevet		 375
Linguine con tartara di tonno, briciole siciliane e salsa di gamberi 

Risotto ze zeleného chřestu s grilovaným sýrem Provolone		  275
Risotto agli asparagi e Provolone grigliato 

H L A V N Í  C H O D Y
Secondi

Chobotnice se sépiovými arancini ,  čerstvými ra jčaty 		  435 
a c i t rónovou emulzí
Polpo con arancini al nero di seppia, pomodori freschi  
ed emulsione di limone 

Gr i lované seleč í karé s c ibulovými bramborami 		  395 
a omáčkou z celozrnné hořč ice
Cotoletta di maialino alla griglia con patate alla cipolla  
e salsa di senape 

Telecí R ib eye steak s jarní ze leninou, h l ívou k rá lovskou 		  465 
a omáčkou Béarnaise
Bistecca di vitello con l’osso, verdure di stagione, funghi ostrica  
e salsa Béarnaise 

Jehněčí ossobuco s šafránovou kaš í a omačkou z čer veného v ína		  465
Ossobuco di agnello con purè allo zafferano e salsa al vino rosso 

D E Z E R T Y
Dolce

Výběr dezer tů dle ak tuální nabídky ve v i t r íně
Una selezione di dolci vi aspetta nella vetrina

M A S A  A  R Y B Y

Informace o aktuální nabídce u obsluhy

M O Ř S K É  P L O D Y 
Frutti di mare

Ústř ice / Ostriche 		  119 - 169
Argentýnská k reveta / Gamberi Argentini 		  95
Langustýna / Scampi 	 115
Mušle sv. Jakuba / Capesante 		  90
Humr pro 2 osoby / Aragosta per 2 persone  		 1450 - 1650

R Y B A  P R O  2  O S O B Y
Pesce per 2 persone

Mořský v lk / Branzino 		  1150
Pražma k rá lovská / Orata 		  1150
Ropušnice / Scorfano  		  1450
Kambala / Rombo  		  1450
Mořský ja zyk / Sogliola 		  1450
Ryba sv. Petra / San Pietro 		  1450
Ští tn í k / Gallinella 		  1450
Ombrina / Ombrina 		  1450
Mořský ďas / Coda di rospo 		  1450

M A S O
Carne

	 cena za 100 g
Hovězí sv íčková / Filleto di manzo		  285
Hovězí roštěná / Entercote di manzo		  230
Hovězí pupek / Pancia di manzo		  175
Hovězí I  – bone / Costata di manzo		  175
Hovězí T – bone / Fiorentina di manzo		  185
Telecí kot leta / Cotoletta di vitello		  155
Telecí T – bone / Cotoletta di vitello		  155
Telecí ký ta / Bistecca di vitello		  145
Vepřové Iber ico / Maiale Iberico		  265
Jehněčí kot letka / Costolette di agnello		  215
Kachní prso / Petto d´anatra		  145

P Ř Í L O H Y
Contorni

Domácí chléb / Pane fatto in casa 		  22
Míchaný sa lát s cherr y ra jčaty / Insalata mista noc pomodorini 		  75
Špenátové soté s chi l l i  a česnekem / Spinaci saltati con peperoncino e aglio	 95
Gri lovaná zelenina / Verdure alla griglia		  85
Bramborová kaše / Purè di patate 		  75
Pečený brambor s rozmarýnem / Arrosto con patate al rosmarino		  75

O M Á Č K Y  K  M A S U 
Salse per la carne

	 cena za 50 ml
Lanýžová omáčka / Salsa al tartufo 		  65
Pepřová omáčka / Salsa al pepe 		  65
Omáčka z čer veného v ína / Salsa al vino rosso 		  65

LA BOT TEGA koncept , inspirovaný světovými t rendy, je obchod
a restaurace v jednom, s těmi nej lepš ími i ta lskými del ikatesami .
Nabízíme pouze ty nejkva l i tně jš í produkty, k teré j inde v Čechách

nenajdete. Saláty, denně čerstvé těstov iny, dezer ty a pečivo pocházej í
z naš í v lastní produkce v Holešovic ích. Navšt iv te i  ostatní b istra!

Všude s i můžete vychutnat tu pravou i ta lskou snídani ,  oběd č i
večeř i .  Cokol iv z naš í nabídky Vám př iprav íme také s sebou.



D R I N K S

A P E R I T I F

Crodino (non alcoholic)		  70
Aperol Spr i t z 	 0,2l	 145
Cynar Spr i t z 	 0,2l	 145 
Campar i 	 0,1l	 90
Campar i soda	 0,2l	 95
Campar i orange	 0,2l	 105
Cinzano bianco	 0,1l	 90
Cinzano rosso	 0,1l	 90
Cinzano Ex tra dr y	 0,1l	 90

W I N E  B Y  T H E  G L A S S

Spumante Mi l les imato, Contrat to	 0,1l	 159
Franciacor ta 61 Rosé, Ber lucchi	 0,1l	 165
Verment ino, La Spinet ta	 0,15l	 155
Verdicchio Le Oche, Fat tor ia San Lorenzo	 0,15l	 195
Pinot Gr igio, L is Ner is	 0,15l	 180
Donà Blanc, Har tmann Donà	 0,15l	 180
Rosato, Capannel le	 0,15l	 145
I l Frappato, Occhipint i 	 0,15l	 235
Valpol icel la Ripasso, Tedeschi	 0,15l	 155
Nebbiolo Langhe, La Spinet ta	 0,15l	 245
Vino Nobi le di Montepulc iano, Sanguineto	 0,15l	 215

D E S S E R T  W I N E

Moscato di Pante l ler ia Kabir,  Donnafugata	 0,1l	 150

C O R A V I N  W I N E

Barbaresco Camp Gros 2008, Marchesi di Gresy	 0,1l	 535
Barolo Enr ico V I 2007, Cordero di Montezemolo	 0,1l	 575
Brunel lo di Monta lc ino 2011, Biondi Sant i	 0,1l	 664
Sassicaia 2013, Tenuta San Guido	 0,1l	 656
Montepulc iano d ´Abruzzo 1997, Emidio Pepe	 0,1l	 725

M I N E R A L  W A T E R S

Mat toni spark l ing	 0,33l	 45
Mat toni spark l ing	 0,75l	 80
Mat toni gent ly carbonated 	 0,33l	 45
Aqui la st i l l 	 0,33l	 45
Aqui la st i l l 	 0,75l	 80 

S O F T  D R I N K S

Fresh vegetable or f ru i t ju ice	 0,25l	 115
(orange, grapefruit, apple, carrot, beetroot with apple) 
Coca Cola , Coca Cola zero 	 0,2l 	 45
Fent imans Cola  	 0,3 l  	 75
Tonic Thomas Henry 	 0,2l  	 65
Ginger Ale Fewer Tree 	 0,20l 	 65
Pure Coco 	 0,33l 	 85
Cascara F izz (caffeine lemonade) 	 0,33l 	 85
Home made Ice tea 	 0,5l 	 115
Juice Granini (strawberry, apple)	 0,2l	 45
Home made lemonade	 0,5l	 79 - 129
(lemon, ginger, cucumber,raspberry, orange, grapefruit)

D R I N K S

B E E R

Pi lsner Urquel l 	 0,33l	 50
Stel la Ar tois (non-alcoholic)	 0,33l	 50

C R A F T  B E E R  T W O  T A L E S

Bohemian lager	 0,33l	 85
Grepfrui t lager	 0,33l	 85
Black Ale	 0,33l	 90

C O F F E E

Espresso Giamaica Afr ibon		  49
Espresso Giamaica (Decaffeinated)		  49
Espresso Macchiato		  49
Doppio Espresso		  70
Cappuccino		  55
Caf fè Amer icano		  49
Corret to Mol inar i		  105
Caf fè Lat te		  60
Caf fè V iennese		  65
I r ish Cof fee		  110
Bombardino		  85
Hot Chocolate Valrhona  		  89 
(with whipped cream, chilli, ginger, cherry, nuts and orange) 

S E L E C T I O N  O F  I N F U S I O N S  T E A S

Fresh mint tea 		  55
Fresh mint tea with ginger 		  65
Fresh ginger tea 		  55

S E L E C T I O N  O F  R O N N E F E L D T  T E A S 

Classic Engl ish tea		  65
Dar jeel ing black tea		  65
Ear l Grey		  65
Jasmine pear ls		  65
Sencha		  75
Matcha Horai		  85
Roiboos		  65
Herbal infus ion with ginger		  65
Camomile infus ion		  65
Granny ´s garden		  65

If you require a menu listing food allergens, please feel free to ask the staff. 
Service charge of 12,5% will be added to the final bill for groups of 8 and more people.
All prices are in CZK including VAT.

Ušetřete zde 10% s vybranými platebními kartami od Raiffeisenbank.
www.PREMIUMRBCLUB.cz  

lacol lezione.cz
BY

L A COLLEZIONE

M E N U



B R E A K F A S T

Breakfast served: mo-fr 9:00 – 11:00 / sa-su all day

B R E A K F A S T  F R O M  F R E E  R A N G E  E G G S
Colazione con uova dalla fattoria

Eggs Benedict wi th sesame bagel and prosciut to cot to 		  195
Uova beneditte con bagel al sesame e prosciutto cotto 

Scrambled eggs with mar inated sa lmon 		  195
Uova strapazzate con salmon marinato 

Omelet te with Font ina cheese 		  165
Omelette con Fontina 

Mashed avocado with poached eggs and mult igra in bread  		  165
Crema di avocado, uova in camicia e pane ai cereali 

Fr ied eggs with pancet ta 		  165
Uova e pancetta 

S A L T Y  B R E A K F A S T
Colazione salata

                                                                                         
Asiago cheese, prosciut to cot to, homemade l iver paté with mostarda , 	 295 
baked eggs with pancet ta , croissant , smoothie , A l tamura bread, but ter 
Formaggio Asiago, prosciutto cotto, paté di fegato con mostarda,  
uova con pancetta, cornetto, smoothie, pane di Altamura e burro 

S W E E T  B R E A K F A S T
Colazione dolce

Pancake with maple syrup and crème fra îche, smoothie , croissant , 		 295 
fru i t sa lad, homemade jam, A l tamura bread, but ter 
Pancake con sciroppo di acero e panna acida, smoothie, cornetto,  
macedonia, la nostra marmellata, pane di Altamura e burro 

B R E A K F A S T  S K I L L E T
Colazione in padella

Cannel in i beans in tomato sauce with gr i l led sausage, 		  295 
quai l  eggs and homemade focaccia
Fagioli cannellini al pomodoro e salsiccia grigliata, uova di quaglia  
e focaccia fatta in casa 

H O M E M A D E  C R O I S S A N T
I nostril cornetti

But ter / al burro 		  49
Vani l la / alla vaniglia 		  59
Chcolate / alla cioccolata 		  59
Apr icot / all´albicocca 		  59 

M E N U

A P P E T I Z E R S  /  S O U P S
Antipasti / Zuppa

Selection of f resh salads, prosciut to and cheese from our dai ly of fer	 by weight
La selezione del giorno di insalate, prosciutto e formaggio		  al peso

Beef tar tar wi th peanuts mayonnaise		  325 
and Claudio Cora l lo cocoa beans
Tartara di manzo con maionese alle arachidi e fave di cacao  
di Claudio Corallo 

Rabbit broth with cappel let t i  and egg yolk		  135
Brodo di coniglio con cappelletti e rosso d‘uovo 

Poached egg with mushrooms and Taleggio fondue		  245
Uovo in camicia con funghi e fonduta di Taleggio 

P A S T A  /  R I S O T T O
Pasta e risotto

Raviol i  f i l led with walnuts  and r icot ta , caul i f lower purée  		  365 
and gr i l led prawns  
Ravioli noci e ricotta, crema di cavolfiore e gamberi grigliati 

Homemade fus i l l i  wi th veal ragout , l i vers and dr ied porcini mushrooms	 345
I nostri fusilli al ragù di vitello, fegato e porcini 

Linguine with tuna tartare, sicilian breadcrumbs and prawns sauce  		  375
Linguine con tartara di tonno, briciole siciliane e salsa di gamberi 

Risotto with green asparagus and grilled cheese Provolone  		  275
Risotto agli asparagi e Provolone grigliato 

M A I N  C O U R S E S
Secondi

Octopus with b lack squid arancini ,  f resh tomatoes  		  435 
and lemon emuls ion 
Polpo con arancini al nero di seppia, pomodori freschi  
ed emulsione di limone 

Gr i l led piglet cut let wi th potatoes , onions 		  395 
and mustard sauce 
Cotoletta di maialino alla griglia con patate alla cipolla  
e salsa di senape 

Veal R ib eye steak with spr ing vegetables , oyster mushrooms  		  465 
and Béarnaise sauce 
Bistecca di vitello con l’osso, verdure di stagione, funghi ostrica  
e salsa Béarnaise 

Lamb ossobuco with saf f ron mash and red wine sauce 		  465
Ossobuco di agnello con purè allo zafferano e salsa al vino rosso 

D E S S E R T S
Dolce

Choose among our wonder ful desser ts at the counter
Una selezione di dolci vi aspetta nella vetrina

The LA BOT TEGA concept , inspired by internat ional t rends , is a 
combinat ion of a shop and a restaurant with the f inest I ta l ian del icacies .  

We of fer only the highest qual i t y products that you wi l l  not f ind e lsewhere 
in the Czech Republ ic . V is i t our other Bistros and enjoy an authent ic  

I ta l ian break fast , lunch or dinner. We can a lso prepare any thing  
on our menu to “ take-away“.

M E A T  A N D  F I S H

Please ask your waiter for more information

S E A F O O D
Frutti di mare

Oysters / Ostriche 		  119 - 169
Argent in ian shr imps / Gamberi Argentini 		  95
Scampi / Scampi 	 115
Scal lops / Capesante 		  90
Lobster for 2 people / Aragosta per 2 persone  		 1450 - 1650

F I S H  F O R  2  P E R S O N S
Pesce per 2 persone

Sea bass / Branzino 		  1150
Sea bream / Orata 		  1150
Rock f ish / Scorfano  		  1450
Turbot / Rombo  		  1450
Sole / Sogliola 		  1450
John Dory / San Pietro 		  1450
Gournard / Gallinella 		  1450
Ombrina / Ombrina 		  1450
Monk f ish / Coda di rospo 		  1450

M E A T
Carne

	 Pr ice per 100 g
Beef tender lo in / Filleto di manzo		  285
Beef entercote / Entercote di manzo		  230
Beef f lank steak / Pancia di manzo		  175
Beef I  – bone / Costata di manzo		  175
Beef T – bone / Fiorentina di manzo		  185
Veal chop / Cotoletta di vitello		  155
Veal T – bone / Cotoletta di vitello		  155
Veal pai l lard / Bistecca di vitello		  145
Iber ico pork / Maiale Iberico		  265
Lamb chops / Costolette di agnello		  215
Duck breast / Petto d´anatra		  145

S I D E  D I S H E S
Contorni

Homemade bread / Pane fatto in casa 		  22
Mixed sa lad with cherr y tomatoes / Insalata mista noc pomodorini 		  75
Spinach sautéed with chi l l i  and gar l ic / Spinaci saltati con peperoncino e aglio	 95
Gri l led vegetable / Verdure alla griglia		  85
Mashed potato / Purè di patate 		  75
Roasted potato with rosemary / Arrosto con patate al rosmarino		  75

S A U C E S
Salse per la carne

	 Pr ice per 50 ml
Truf le sauce / Salsa al tartufo 		  65
Pepper sauce / Salsa al pepe 		  65
Red wine sauce / Salsa al vino rosso 		  65


